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Módosítás 1
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 a bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az egyrészről az Európai Unió 
és tagállamai, másrészről az Iraki 
Köztársaság közötti partnerségi és 
együttműködési megállapodásra 
(COM(2010)0638),

Or. en

Módosítás 2
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 b bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel a polgári lakosság háború 
idején való védelméről szóló 1949. 
augusztus 12-i IV. Genfi Egyezményre, és 
annak I. és II. kiegészítő jegyzőkönyvére,

Or. en

Módosítás 3
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 c bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az Egyesült Nemzetek 
Biztonsági Tanácsának a nőkről, a 
békéről és a biztonságról szóló, 2000. 
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október 31-i 1325. (2000) számú 
határozatára,

Or. en

Módosítás 4
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 d bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel a 2003. december 12-i 
„Biztonságos Európa egy jobb világban” 
című európai biztonsági stratégiára,

Or. en

Módosítás 5
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 e bevezető hivatkozás (új) 6

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel a fejlesztésre vonatkozó 2005. 
november 22-i európai konszenzusra,

Or. en

Módosítás 6
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 f bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az Európai Uniónak az 
Európai Biztonsági és Védelmi Politika 
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(EBVP) keretében létrehozott integrált 
iraki jogállamiság-missziójáról (EUJUST 
LEX) szóló, 2005. március 7-i 
2005/190/KKBP tanácsi együttes 
fellépésére, valamint az ezt módosító és a 
misszió megbízatását meghosszabbító 
további együttes fellépésekre,

Or. en

Módosítás 7
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 g bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az „Ajánlások az Európai 
Unió megújított iraki szerepvállalására” 
című, 2006. június 7-i bizottsági 
közleményre,

Or. en

Módosítás 8
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 h bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel a nők fegyveres 
konfliktusokban kialakult helyzetéről, 
valamint a konfliktust követő helyzetben 
lévő országokban az újjáépítésben és a 
demokratikus folyamatban játszott 
szerepükről szóló, 2006. június 1-jei 
állásfoglalására,

Or. en
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Módosítás 9
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 i bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az Irakkal kapcsolatban az 
egyiptomi Sharm el-Sheikben 2007. május 
3-án elfogadott nemzetközi 
megállapodásra,

Or. en

Módosítás 10
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 j bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az Európai Unió Irakban 
betöltött szerepéről szóló, 2008. március 
13-i, valamint az „Irakról: a 
halálbüntetésről (beleérte Tárik Azaz 
ügyét) és a keresztény közösségek elleni 
támadásokról” szóló, 2010. november 25-i 
állásfoglalására,

Or. en

Módosítás 11
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 k bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az Európai Tanács 2010. 
november 22-i következtetéseire,
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Or. en

Módosítás 12
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 l bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az Egyesült Nemzetek 
Biztonsági Tanácsa 2010. december 15-i, 
1956 (2010), 1957 (2010) és 1958 (2010) 
számú határozatára,

Or. en

Módosítás 13
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 m bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel „a keresztények helyzetéről a 
vallásszabadság összefüggésében” című, 
2011. január 20-i állásfoglalására,

Or. en

Módosítás 14
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 n bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

– tekintettel az Európai Bizottság Irakra 
vonatkozó közös stratégiáról (2011–2013) 
szóló dokumentumára,
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Or. en

Módosítás 15
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Sampo Terho, Norica Nicolai, Louis Michel, 
Richard Falbr, Eduard Kukan, Tunne Kelam,

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
A preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

A. mivel az Iraki Köztársaság 2005 óta 
három többpárti választást tartott, 
népszavazás útján alkotmányt fogadott el, 
megteremtette a szövetségi állam alapjait, 
és aktívan megkezdte a demokratikus 
intézmények kiépítése, az újjáépítés és a 
konszolidáció nehéz folyamatát;

A. mivel az Iraki Köztársaság 2005 óta 
három többpárti választást tartott, 
népszavazás útján alkotmányt fogadott el, 
megteremtette a szövetségi állam alapjait; 

Or. en

Módosítás 16
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
A preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

A. mivel az Iraki Köztársaság 2005 óta 
három többpárti választást tartott, 
népszavazás útján alkotmányt fogadott el, 
megteremtette a szövetségi állam alapjait, 
és aktívan megkezdte a demokratikus 
intézmények kiépítése, az újjáépítés és a 
konszolidáció nehéz folyamatát;

A. mivel az Iraki Köztársaság 2005 óta 
három többpárti választást tartott, 
népszavazás útján alkotmányt fogadott el, 
megteremtette a szövetségi állam alapjait, 
és kísérleteket tett a demokratikus 
intézmények kiépítésére, az újjáépítésre és 
a konszolidációra;

Or. en

Módosítás 17
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
A preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

A. mivel az Iraki Köztársaság 2005 óta 
három többpárti választást tartott, 
népszavazás útján alkotmányt fogadott el, 
megteremtette a szövetségi állam alapjait, 
és aktívan megkezdte a demokratikus 
intézmények kiépítése, az újjáépítés és a 
konszolidáció nehéz folyamatát;

A. mivel az Iraki Köztársaság 2005 óta 
három többpárti választást tartott, 
népszavazás útján alkotmányt fogadott el, 
megteremtette a szövetségi állam alapjait, 
és megkezdte a demokratikus intézmények 
kiépítése, az újjáépítés és a konszolidáció 
nehéz folyamatát;

Or. en

Módosítás 18
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
A a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Aa. mivel Európát és Irakot több ezer éve 
kölcsönös kulturális hatások és közös 
történelem köti össze;

Or. en

Módosítás 19
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
A b preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Ab. mivel az EU és az Iraki Köztársaság 
közötti partnerségi és együttműködési 
megállapodás első alkalommal hoz létre 
jogi keretet a két fél között, és Szaddám 
Huszein diktátori rendszere, az ENSZ-
embargó és az Irak 2003-as katonai 
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megszállása által jellemzett múltat 
követően új fejezetet nyit az ország 
számára;

Or. en

Módosítás 20
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
A c preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Ac. mivel az Irak ellen indított támadás 
során több százezer civil vesztette életét, az 
iraki infrastruktúra nagy része elpusztult, 
károk érték az ország kulturális örökségét 
és az események továbbra is kedvezőtlen 
hatást gyakorolnak az iraki társadalomra 
és a régió egésze számára;

Or. en

Módosítás 21
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
B preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

B. mivel 2010. december 21-én az összes 
iraki politikai erő részvételével 
megállapodás született a nemzeti 
egységkormány megalakításáról, 
összhangban az iraki polgároknak a 2010. 
március 7-i választásokon kifejezésre 
juttatott szándékával;

B. jóllehet a 2010. március 7-i 
választásokat követően, az iraki politikai 
frakcióknak 2010. december 21-én, 
Erbilben sikerült megállapodásra jutniuk
a nemzeti egységkormány megalakításáról, 
az iraki politikában mára 
megoldhatatlannak tűnő válsághelyzet 
alakult ki, mivel a kormány mindezidáig 
nem hajtotta végre a megállapodást;

Or. en
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Módosítás 22
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
B preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

B. mivel 2010. december 21-én az összes 
iraki politikai erő részvételével 
megállapodás született a nemzeti 
egységkormány megalakításáról, 
összhangban az iraki polgároknak a 2010. 
március 7-i választásokon kifejezésre 
juttatott szándékával;

B. mivel annak ellenére, hogy 2010. 
december 21-én az összes iraki politikai 
erő részvételével megállapodás született a 
nemzeti egységkormány megalakításáról, 
összhangban az iraki polgároknak a 2010. 
március 7-i választásokon kifejezésre 
juttatott szándékával, az iraki politikában 
mára megoldhatatlannak tűnő 
válsághelyzet alakult ki, mivel a kormány 
mindezidáig nem hajtotta végre a 
megállapodást;

Or. en

Módosítás 23
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
B preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

B. mivel 2010. december 21-én az összes 
iraki politikai erő részvételével 
megállapodás született a nemzeti 
egységkormány megalakításáról, 
összhangban az iraki polgároknak a 2010. 
március 7-i választásokon kifejezésre 
juttatott szándékával;

B. mivel 2010. december 21-én az összes 
iraki politikai erő részvételével 
megállapodás született a nemzeti 
egységkormány megalakításáról, 
összhangban az iraki polgároknak a 2010. 
március 7-i választásokon kifejezésre 
juttatott szándékával; mivel ez a koalíció 
továbbra sem stabil és nem is egységes;

Or. en
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Módosítás 24
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
B a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Ba. mivel Irak már hosszú ideje számos 
vallási közösségnek, többek között 
szunnitáknak, síitáknak, muszlimoknak, 
keresztényeknek, zsidóknak, 
mandeánoknak és jazidiknek ad otthont, 
és emellett jelentős a vallási csoportokhoz 
nem tartozó, nem hívő középosztálybeliek 
száma;

Or. en

Módosítás 25
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
D preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

D. mivel 2003-ban 800 000 keresztény 
iraki polgár (káldeusok, szírek és más 
keresztény kisebbségek tagjai) élt Irakban, 
és mivel ősi, helybeli népességcsoportot 
alkotnak, amelyet jelenleg az üldöztetés és 
száműzetés komoly veszélye fenyeget;
mivel keresztények százezrei menekültek 
az erőszak elől, amelynek továbbra is 
céltáblájául szolgálnak, vagy az országukat 
elhagyva, vagy a határokon belül 
kényszerülve áttelepülésre

D. mivel az ország többségi, iszlám vallású 
lakossága a felekezeti megosztottság és 
terrorcselekmények fő célpontja; mivel 
2003-ban 800 000 keresztény iraki polgár 
(káldeusok, szírek és más keresztény 
kisebbségek tagjai) élt Irakban, és mivel 
ősi, helybeli népességcsoportot alkotnak, 
amelyet jelenleg az üldöztetés és 
száműzetés komoly veszélye fenyeget; 
mivel keresztények százezrei menekültek 
az erőszak elől, amelynek továbbra is 
céltáblájául szolgálnak, vagy az országukat 
elhagyva, vagy a határokon belül 
kényszerülve áttelepülésre

Or. en
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Módosítás 26
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
D a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Da. mivel az Egyesült Államok az elmúlt 
öt évben ahelyett, hogy segítette volna 
Irakot a fejlődésben, hagyta, hogy az 
ország visszafelé sodródjon és mélyen 
húzódó törésvonalak alakuljanak ki a 
társadalomban;

Or. en

Módosítás 27
Willy Meyer

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
D b preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Db. mivel Irak teljes népességét megrázta 
a több mint 1 000 000 áldozattal járó 
háború és az annak következtében 
fokozódó erőszak, valamint a növekvő 
számban elkövetett terrorista támadások 
és emberi jogi jogsértések;

Or. en

Módosítás 28
Jelko Kacin

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
D c preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Dc. mivel az ENSZ emberi jogi főbiztosa, 
Navi Pillay ebben az évben 
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megdöbbenését fejezte ki a kivégzések 
száma miatt, bírálta a bírósági eljárások 
átláthatóságának hiányát és felszólított a 
halálbüntetés alkalmazásának 
haladéktalan felfüggesztésére; mivel az 
Amnesty International számos esetben 
dokumentálta, hogy a halálos ítélettel 
végződő tárgyalások nem feleltek meg a 
tisztességes tárgyalás nemzetközi 
normáinak, többek között olyan esetekre 
is sor került, amikor kínzás vagy más 
kegyetlen bánásmód révén kicsikart 
„vallomásokat” használtak fel 
bizonyítékként a halálraítéltekkel 
szemben;

Or. en

Módosítás 29
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
D d preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Dd. mivel bár világszerte egyre több 
országban törlik el a halálbüntetést, 2012 
eleje óta legalább 113 személyt végeztek 
ki, ami kétszerese az előző évben 
végrehajtott kivégzéseknek, és mivel 
számos kivégzésre olyan tárgyalást 
követően került sor, amely nem felelt meg 
a nemzetközi igazságügyi normáknak, 
azaz például kínzással vették rá az 
érintetteket a vallomástételre;

Or. en

Módosítás 30
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
D e preambulumbekezdés (új)
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

De. mivel Iránnak egyre nagyobb a 
befolyása Irakban, és beszámolók szerint 
Irak engedélyezi, hogy Irán csapatokat és 
nagy mennyiségű fegyvert szállítson az 
iraki légtéren keresztül Szíriába;

Or. en

Módosítás 31
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Lazslo Tokes, Richard Falbr, Tunne 
Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
D f preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Df. mivel nemzetközi sajtóbeszámolók 
szerint 2012 eleje óta legalább 113 
személyt végeztek ki, ami kétszerese az 
előző évben végrehajtott kivégzéseknek, és 
mivel az EU külügyi főképviselője a 
szóvivője által kiadott augusztusi 
közleményében „mélységes sajnálatát” 
fejezte ki a kivégzések számának 
növekedése miatt Irakban, és emlékeztette 
Irakot arra, hogy ez „határozottan 
ellentétes a világszerte jellemző 
tendenciával, ugyanis egyre több 
országban törlik el a halálbüntetést”;

Or. en

Módosítás 32
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
F preambulumbekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

F. mivel fontos biztosítani az ahhoz 
szükséges forrásokat, hogy a bagdadi 
uniós képviselet teljes mértékben 
működőképes legyen, és jelentős szerepet 
tölthessen be, segítve az iraki hatóságokat 
az újjáépítés, stabilizáció és normalizáció 
folyamatában;

F. mivel fontos, hogy a bagdadi uniós 
képviselet rendelkezzen az ahhoz 
szükséges forrásokkal, hogy teljes 
mértékben működőképes legyen, és 
jelentős szerepet tölthessen be a 
demokratikus folyamat elősegítésében és 
az emberi jogi jogsértések 
megakadályozásában, segítve az iraki 
hatóságokat és embereket az újjáépítés, 
stabilizáció és normalizáció folyamatában;

Or. en

Módosítás 33
Jelko Kacin

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
F preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

F. mivel fontos biztosítani az ahhoz 
szükséges forrásokat, hogy a bagdadi uniós 
képviselet teljes mértékben működőképes 
legyen, és jelentős szerepet tölthessen be, 
segítve az iraki hatóságokat az újjáépítés, 
stabilizáció és normalizáció folyamatában;

F. mivel fontos biztosítani az ahhoz 
szükséges forrásokat, hogy a bagdadi uniós 
képviselet teljes mértékben működőképes 
legyen, és jelentős szerepet tölthessen be, 
segítve az iraki hatóságokat az újjáépítés, 
stabilizáció és normalizáció folyamatában; 
mivel egy erbili állandó uniós képviselet 
fokozná az együttműködést az EU és Irak 
e stabil és virágzó, kurdok lakta része 
között; 

Or. en

Módosítás 34
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Louis Michel, Eduard Kukan, Lazslo Tokes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
F preambulumbekezdés



AM\919296HU.doc 17/74 PE500.507v01-00

HU

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

F. mivel fontos biztosítani az ahhoz 
szükséges forrásokat, hogy a bagdadi 
uniós képviselet teljes mértékben 
működőképes legyen, és jelentős szerepet 
tölthessen be, segítve az iraki hatóságokat
az újjáépítés, stabilizáció és normalizáció 
folyamatában;

F. mivel fontos, hogy a bagdadi uniós 
képviselet jelentős szerepet tölthessen be 
Irakban az emberi jogi jogsértések 
megakadályozása és a demokratikus 
folyamat elősegítése terén, és segítse az 
iraki embereket az újjáépítés, stabilizáció 
és normalizáció folyamatában;

Or. en

Módosítás 35
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Louis Michel, Eduard Kukan, Lazslo Tokes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
F a preambulumbekezdés (új)

 Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Fa. mivel az Amnesty International 
szerint „[s]zámos, halálsoron levő fogoly 
– akiket a kivégzés közvetlen veszélye 
fenyeget – arról számolt be, hogy a 
nyomozás során megkínozták vagy 
önmagukra terhelő vallomásra 
kényszerítették őket1”;

Or. en

Módosítás 36
Willy Meyer

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

G. mivel Irak képes volt szinte a teljes 
kapacitására visszaállítani olajtermelését, 
azonban az iraki államnak nehézséget 

törölve
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okoz olyan alapvető szolgáltatások 
nyújtása, mint a nyári rendszeres 
áramellátás, a tiszta ivóvíz és a megfelelő 
egészségügyi szolgáltatások; mivel Irak 
erőforrásainak kiaknázásához, a 
technikai segítségnyújtáshoz, a 
jogállamiság fenntartásához, és a 
szerződések és a közbeszerzés nemzetközi 
szabványainak teljes bevezetéséhez 
alapvető fontosságú a társadalmi 
befogadás és jólét folyamatának 
előmozdítása; mivel a korrupció elleni 
harcnak az iraki hatóságok egyik fő 
céljának kell maradnia;

Or. en

Módosítás 37
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

G. mivel Irak képes volt szinte a teljes 
kapacitására visszaállítani olajtermelését, 
azonban az iraki államnak nehézséget okoz 
olyan alapvető szolgáltatások nyújtása, 
mint a nyári rendszeres áramellátás, a tiszta 
ivóvíz és a megfelelő egészségügyi 
szolgáltatások; mivel Irak erőforrásainak
kiaknázásához, a technikai 
segítségnyújtáshoz, a jogállamiság 
fenntartásához, és a szerződések és a 
közbeszerzés nemzetközi szabványainak 
teljes bevezetéséhez alapvető fontosságú a 
társadalmi befogadás és jólét folyamatának 
előmozdítása; mivel a korrupció elleni 
harcnak az iraki hatóságok egyik fő 
céljának kell maradnia;

G. mivel Irak képes volt szinte a teljes 
kapacitására visszaállítani olajtermelését, 
azonban az iraki államnak óriási 
nehézséget okoz olyan alapvető 
szolgáltatások nyújtása, mint a nyári 
rendszeres áramellátás, a tiszta ivóvíz és a 
megfelelő egészségügyi szolgáltatások; 
mivel Irak kőolajkészleteinek
kiaknázásához, a technikai 
segítségnyújtáshoz, a jogállamiság 
fenntartásához, és a szerződések és a 
közbeszerzés nemzetközi szabványainak 
teljes bevezetéséhez alapvető fontosságú a 
társadalmi befogadás és jólét folyamatának 
előmozdítása; mivel a fiatal férfiak 
körében a munkanélküliség aránya 
megközelíti a 30%-ot, aminek 
következtében könnyen csatlakoznak 
bűnbandákhoz vagy katonai 
szervezetekhez; mivel a korrupció elleni 
harcnak az iraki hatóságok egyik fő 
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céljának kell maradnia;

Or. en

Módosítás 38
Willy Meyer

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G preambulumbekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

G. mivel Irak képes volt szinte a teljes 
kapacitására visszaállítani olajtermelését, 
azonban az iraki államnak nehézséget okoz 
olyan alapvető szolgáltatások nyújtása, 
mint a nyári rendszeres áramellátás, a tiszta 
ivóvíz és a megfelelő egészségügyi 
szolgáltatások; mivel Irak erőforrásainak
kiaknázásához, a technikai 
segítségnyújtáshoz, a jogállamiság 
fenntartásához, és a szerződések és a 
közbeszerzés nemzetközi szabványainak 
teljes bevezetéséhez alapvető fontosságú a 
társadalmi befogadás és jólét folyamatának 
előmozdítása; mivel a korrupció elleni 
harcnak az iraki hatóságok egyik fő 
céljának kell maradnia;

G. mivel Irak képes volt szinte a teljes 
kapacitására visszaállítani olajtermelését, 
azonban az iraki államnak nehézséget okoz 
olyan alapvető szolgáltatások nyújtása, 
mint a nyári rendszeres áramellátás, a tiszta 
ivóvíz és a megfelelő egészségügyi 
szolgáltatások; mivel Irak 
kőolajkészleteinek kiaknázásához, a 
technikai segítségnyújtáshoz, a 
jogállamiság fenntartásához, és a 
szerződések és a közbeszerzés nemzetközi 
szabványainak teljes bevezetéséhez 
alapvető fontosságú a társadalmi befogadás 
és jólét folyamatának előmozdítása; mivel 
a korrupció elleni harcnak az iraki
hatóságok egyik fő céljának kell maradnia; 
az erőszak felszámolásának, a társadalmi 
és gazdasági fejlődésnek, az emberi jogok 
teljes mértékű tiszteletben tartásának és az 
iraki emberek jóléte visszaállításának, 
nem pedig az uniós kőolajipar iraki 
megjelenésének kell az uniós politikák 
legfőbb célkitűzéseit képeznie; 

Or. en

Módosítás 39
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G preambulumbekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

G. mivel Irak képes volt szinte a teljes 
kapacitására visszaállítani olajtermelését, 
azonban az iraki államnak nehézséget okoz 
olyan alapvető szolgáltatások nyújtása, 
mint a nyári rendszeres áramellátás, a tiszta 
ivóvíz és a megfelelő egészségügyi 
szolgáltatások; mivel Irak erőforrásainak
kiaknázásához, a technikai 
segítségnyújtáshoz, a jogállamiság 
fenntartásához, és a szerződések és a 
közbeszerzés nemzetközi szabványainak 
teljes bevezetéséhez alapvető fontosságú a 
társadalmi befogadás és jólét folyamatának 
előmozdítása; mivel a korrupció elleni 
harcnak az iraki hatóságok egyik fő 
céljának kell maradnia;

G. mivel Irak képes volt szinte a teljes
kapacitására visszaállítani olajtermelését, 
azonban az iraki államnak nehézséget okoz 
olyan alapvető szolgáltatások 
helyreállítása, mint a nyári rendszeres 
áramellátás, a tiszta ivóvíz és a megfelelő 
egészségügyi szolgáltatások; mivel Irak 
fenntartható gazdasági fejlődéséhez, 
többek között kőolajkészleteinek
kiaknázásához, a technikai 
segítségnyújtáshoz, a jogállamiság 
fenntartásához, és a szerződések és a 
közbeszerzés nemzetközi szabványainak 
teljes bevezetéséhez alapvető fontosságú a 
társadalmi befogadás és jólét folyamatának 
előmozdítása; mivel a korrupció elleni 
harcnak az iraki hatóságok egyik fő 
céljának kell maradnia, és az EU-nak 
minden tőle telhetőt meg kell tennie 
annak érdekében, hogy ösztönzőket 
teremtsen az európai vállalatok számára 
az iraki korrupcióellenes intézkedések 
támogatásához;

Or. en

Módosítás 40
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Laszlo Tokes, Richard Falbr, Tunne 
Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Ga. mivel az ENSZ emberi jogi főbiztosa, 
Navi Pillay ebben az évben 
megdöbbenését fejezte ki a kivégzések 
száma miatt, bírálta a bírósági eljárások 
átláthatóságának hiányát és felszólított a 
halálbüntetés alkalmazásának 
haladéktalan felfüggesztésére;



AM\919296HU.doc 21/74 PE500.507v01-00

HU

Or. en

Módosítás 41
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G b preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gb. mivel az amerikai katonai csapatok 
2011 végén történt iraki kivonulása óta az 
iraki biztonsági erők döntő fontosságú 
szerepet játszanak az ország stabilitásának 
és hosszú távú fenntarthatóságának 
biztosításában;

Or. en

Módosítás 42
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G c preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gc. mivel az ENSZ Menekültügyi 
Főbiztossága szerint ez idáig 1 500 000 
iraki volt kénytelen elhagyni lakóhelyét az 
országban: köztük 500 000 személy 
hajléktalan, és 230 000 személy keresett 
menedéket a szomszédos országokban, 
főként Szíriában és Jordániában;

Or. en

Módosítás 43
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G d preambulumbekezdés (új)
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gd. mivel az iraki kurd régió olyan térség, 
ahol a béke és a biztonság bizonyos 
szinten garantált, és ahol a nemzetközi 
fejlesztési együttműködés és 
magánberuházások mértéke növekszik;

Or. en

Módosítás 44
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G e preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Ge. mivel a biztonsági helyzet jelentős 
mértékű javulása ellenére még mindig 
gyakoriak a bombázások és a 
lövöldözések, és mindennapos az erőszak, 
ami miatt az irakiak többsége bizonytalan 
a jövőjét tekintve és ami miatt lehetetlen 
az iraki lakosság általános gazdasági és
társadalmi integrációjának az 
előmozdítása;

Or. en

Módosítás 45
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G f preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gf. mivel a régió stabilitásának 
előmozdítása érdekében az Európai 
Uniónak részt kell vállalnia az új és 
demokratikus Irak felépítésében, és mivel 
az EU Irakkal kapcsolatos politikájának 
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összhangban kell lennie a déli 
szomszédsággal és Közel-Kelettel való 
uniós stratégiai partnerség átfogóbb 
keretével;

Or. en

Módosítás 46
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G g preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gg. mivel az újjáépítés és a normalizáció 
legnagyobb kihívásai intézményi és 
társadalmi téren jelentkeznek, ideértve az 
intézményi és közigazgatási 
kapacitásépítést, a jogállamiság, a 
jogérvényesítés és az emberi jogok 
tiszteletben tartásának megszilárdítását;

Or. en

Módosítás 47
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G h preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gh. mivel az EU-nak kifejezetten az Irak 
előtt álló egyedi belső, regionális és 
humanitárius kihívásokhoz kell igazítania 
erőforrásainak felhasználását, és mivel a 
hatékonyság, az átláthatóság és a 
láthatóság mind előfeltétele az EU 
fokozott iraki szerepvállalásának;

Or. en
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Módosítás 48
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G i preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gi. mivel 2003 óta az EU és tagállamai 
összesen több mint 1 milliárd euró 
összegű támogatást nyújtottak Irak 
számára, különösen az Iraki Nemzetközi 
Újjáépítési Alapon (IRFFI) keresztül, és 
mivel az Unió 2005 óta közvetlenül részt 
vett az iraki jogállamiság javításában az 
Európai Unió integrált iraki 
jogállamiság-misszióján (EUJUST LEX) 
keresztül, amit a közös biztonság- és 
védelempolitika (KBVP) keretében 
hajtottak végre; mivel az EUJUST LEX 
misszió mandátumát 2013. december 31-
ig meghosszabbították;

Or. en

Módosítás 49
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G j preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gj. mivel a partnerségi és együttműködési 
megállapodás megkötése új szerződéses 
keretet biztosít az EU számára, amelyben 
lehetőség nyílik az Irakkal való hosszú 
távú politikai és gazdasági kapcsolatok 
kialakítására és az emberi jogok iraki 
előmozdítása és tiszteletben tartása 
tekintetében erős alapok megteremtésére;

Or. en
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Módosítás 50
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G k preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gk. mivel Irak potenciálisan fontos 
partner az energiaforrások nagyobb fokú 
diverzifikációjának biztosításában, 
ekképpen hozzájárulva Európa 
energiabiztonságához;

Or. en

Módosítás 51
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Laszlo Tokes, 
Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G l preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gl. mivel az Amnesty International 
számos esetben dokumentálta, hogy a 
halálos ítélettel végződő tárgyalások nem 
feleltek meg a tisztességes tárgyalás 
nemzetközi normáinak, többek között 
olyan esetekre is sor került, amikor kínzás 
vagy más kegyetlen bánásmód révén 
kicsikart „vallomásokat” használtak fel 
bizonyítékként a halálraítéltekkel 
szemben;

Or. en

Módosítás 52
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, 
Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G m preambulumbekezdés (új)
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gm. mivel még Irak megválasztott 
alelnökét is halálra ítélték távollétében 
egy olyan tárgyaláson, amely sokak 
szerint a síiták által vezetett kormány 
kísérlete volt arra, hogy kiszorítsák a 
szunnitákat a hatalommegosztási 
rendszerből, amelynek célja, hogy 
védelmet nyújtson a vallási csoportok 
közti erőszak ellen, ami még mindig sújtja 
az országot;

Or. en

Módosítás 53
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G n preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gn. mivel Irán egyre nagyobb befolyással 
bír Irakban, és a The New York Times 
olyan beszámolókat idézett, amelyek 
szerint fegyvereket, ellátmányt és 
harcosokat is szállítottak az Aszad-rezsim 
számára azokon a buszokon, amelyeken 
egy szíriai síita szentélybe tartó 
zarándokokat szállítottak Irakon 
keresztül;

Or. en

Módosítás 54
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G o preambulumbekezdés (új)
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Go. mivel a Reuters által a múlt 
hónapban idézett hírszerzési források 
szerint Irak engedélyezi Irán számára, 
hogy „csaknem napi szinten csapatokat és 
nagy mennyiségű fegyvert” szállítson az 
iraki légtéren keresztül Szíriába;

Or. en

Módosítás 55
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
G p preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

Gp. mivel ENSZ önkényes fogva tartással 
foglalkozó munkacsoportjának egy 
közelmúltbéli jelentése szerint az asrafi 
táborból a hurrijai „Liberty” táborba 
áthelyezett iráni menekültek fogva tartási 
körülményei azonosak az idegenrendészeti 
fogdák körülményeivel;

Or. en

Módosítás 56
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, 
Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

1. üdvözli az EU és az Iraki Köztársaság 
közötti partnerségi és együttműködési 
megállapodás tárgyalásainak lezárását, 
amely első alkalommal hoz létre 

1. tudomásul veszi az EU és az Iraki 
Köztársaság közötti partnerségi és 
együttműködési megállapodás 
tárgyalásainak lezárását, amely első 



PE500.507v01-00 28/74 AM\919296HU.doc

HU

szerződéses kapcsolatot a két fél között; 
üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás révén megalakult 
Együttműködési Tanács, Együttműködési 
Bizottság és Parlamenti Együttműködési 
Bizottság létrejöttét, és reméli, hogy ezek a 
fórumok új lendületet adnak az Unió 
legmagasabb szintű politikai 
szerepvállalásának Irakban, az iraki 
hatóságokkal felsővezetői szinten 
folytatott rendszeres megbeszélések 
formájában;

alkalommal hoz létre szerződéses 
kapcsolatot a két fél között; üdvözli a
partnerségi és együttműködési 
megállapodás révén megalakult 
Együttműködési Tanács, Együttműködési 
Bizottság és Parlamenti Együttműködési 
Bizottság létrejöttét;

Or. en

Módosítás 57
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

1. üdvözli az EU és az Iraki Köztársaság 
közötti partnerségi és együttműködési 
megállapodás tárgyalásainak lezárását, 
amely első alkalommal hoz létre 
szerződéses kapcsolatot a két fél között; 
üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás révén megalakult 
Együttműködési Tanács, Együttműködési 
Bizottság és Parlamenti Együttműködési 
Bizottság létrejöttét, és reméli, hogy ezek a 
fórumok új lendületet adnak az Unió 
legmagasabb szintű politikai 
szerepvállalásának Irakban, az iraki 
hatóságokkal felsővezetői szinten folytatott 
rendszeres megbeszélések formájában;

1. üdvözli az EU és az Iraki Köztársaság 
közötti partnerségi és együttműködési 
megállapodás tárgyalásainak lezárását, 
amely első alkalommal hoz létre 
szerződéses kapcsolatot a két fél között; 
üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás révén megalakult 
Együttműködési Tanács, Együttműködési 
Bizottság és Parlamenti Együttműködési 
Bizottság létrejöttét, és reméli, hogy ezek a 
fórumok új lendületet adnak az Unió 
legmagasabb szintű politikai 
szerepvállalásának Irakban, az iraki 
hatóságokkal felsővezetői szinten folytatott 
rendszeres politikai megbeszélések és a 
gazdasági kapcsolatok fejlesztése 
formájában;

Or. en
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Módosítás 58
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

1a. úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás politikai és 
kereskedelmi rendelkezései megteremtik a 
kétoldalú, regionális és globális 
kérdésekről folytatott rendszeres és 
szorosabb politikai párbeszéd alapjait, 
ugyanakkor az Irak és az EU közötti 
kereskedelmet szabályozó megállapodások 
javítására törekszenek azáltal, hogy Irak 
fejlesztésre és reformokra irányuló 
erőfeszítése számára támogatást nyújt, 
azzal a céllal, hogy elősegítse az ország 
világgazdaságba történő integrációját;

Or. en

Módosítás 59
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
1 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

1b. támogatja Iraknak a Kereskedelmi 
Világszervezethez való csatlakozására 
irányuló folyamatot, és hangsúlyozza, 
hogy a partnerségi és együttműködési 
megállapodás végrehajtásának jelentős 
mértékben hozzá kell járulnia e 
folyamathoz;

Or. en

Módosítás 60
Tarja Cronberg



PE500.507v01-00 30/74 AM\919296HU.doc

HU

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
2 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

2. üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás azon szakaszát, amely az 
Unió és Irak közti, Iraknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumához való 
csatlakozását célzó együttműködésre 
vonatkozik; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió 
maximális támogatást nyújtson Iraknak a 
Nemzetközi Büntetőbírósághoz való 
csatlakozásához, és a nemzetközi emberi 
jogi normák és eszközök alkalmazásához;
ezzel összefüggésben üdvözli a partnerségi 
és együttműködési megállapodásnak az 
emberi jogok iraki előmozdítását és 
hatékony védelmét célzó 
együttműködésről szóló szakaszát, azzal a 
fenntartással, hogy amennyiben Irak nem 
képes megvédeni, előmozdítani és 
tiszteletben tartani az emberi jogokat, az 
negatívan fogja érinteni az 
együttműködést és a gazdaságfejlesztési 
programokat; hangsúlyozza, hogy a 
„többet többért” elv alapján hozott 
szigorúbb feltételek mellett nagyobb 
hangsúlyt kapott volna a lényegi 
előrelépés fontossága az emberi jogok 
területén Irakban;

2. üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás azon szakaszát, amely az 
Unió és Irak közti, Iraknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumához való 
csatlakozását célzó együttműködésre 
vonatkozik; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió 
maximális támogatást nyújtson Iraknak a 
Nemzetközi Büntetőbírósághoz való 
csatlakozásához, és a nemzetközi emberi 
jogi normák és eszközök alkalmazásához; 
egyaránt felszólítja az uniós tagállamokat 
és Irakot, hogy ratifikálják a Nemzeti 
Büntetőbíróság Római Statútumának 
2010. június 11-én, a kampalai 
felülvizsgálati konferenciáján elfogadott 
módosításait, amelyek a jövőben a 
Nemzetközi Büntetőbíróság joghatóságát 
kiterjesztik az agresszió bűntettére is, és 
megjegyzi, hogy Irak 2003-as 
megszállására ráillik az „agresszió 
bűntettét” annak „természete”, 
„súlyossága” és „foka” tekintetében 
meghatározó mindhárom jellemző.

Or. en

Módosítás 61
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
2 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

2. üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás azon szakaszát, amely az 

2. üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás azon szakaszát, amely az 
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Unió és Irak közti, Iraknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumához való 
csatlakozását célzó együttműködésre
vonatkozik; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió 
maximális támogatást nyújtson Iraknak a 
Nemzetközi Büntetőbírósághoz való 
csatlakozásához, és a nemzetközi emberi 
jogi normák és eszközök alkalmazásához;
ezzel összefüggésben üdvözli a partnerségi 
és együttműködési megállapodásnak az 
emberi jogok iraki előmozdítását és 
hatékony védelmét célzó együttműködésről 
szóló szakaszát, azzal a fenntartással, 
hogy amennyiben Irak nem képes 
megvédeni, előmozdítani és tiszteletben 
tartani az emberi jogokat, az negatívan 
fogja érinteni az együttműködést és a 
gazdaságfejlesztési programokat;
hangsúlyozza, hogy a „többet többért” elv 
alapján hozott szigorúbb feltételek mellett 
nagyobb hangsúlyt kapott volna a lényegi 
előrelépés fontossága az emberi jogok 
területén Irakban;

Unió és Irak közti, Iraknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumához való 
csatlakozását célzó együttműködésre 
vonatkozik; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió 
maximális támogatást nyújtson Iraknak a 
Nemzetközi Büntetőbírósághoz való 
csatlakozásához, és a nemzetközi emberi 
jogi normák és eszközök alkalmazásához;
üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodásnak az emberi jogok iraki 
előmozdítását és hatékony védelmét célzó 
együttműködésről szóló szakaszát, és 
ahhoz kapcsolódóan az iraki kormány 
arra irányuló egyértelmű erőfeszítéseit, 
hogy megfelelő életszínvonalat biztosítson 
az iraki polgárok számára, üdvözli 
továbbá mindkét fél arra vonatkozóan tett 
ígéretét, hogy támogatják a szervezett civil 
társadalommal folytatott hatékony 
párbeszédet és annak hatékony 
részvételét; úgy véli, hogy amennyiben 
Irak nem képes megvédeni, előmozdítani 
és tiszteletben tartani az emberi jogokat, az 
negatívan fogja érinteni az együttműködést 
és a gazdaságfejlesztési programokat;

Or. en

Módosítás 62
Willy Meyer

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
2 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

2. üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás azon szakaszát, amely az 
Unió és Irak közti, Iraknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumához való 
csatlakozását célzó együttműködésre 
vonatkozik; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió 
maximális támogatást nyújtson Iraknak a 
Nemzetközi Büntetőbírósághoz való 

2. üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás azon szakaszát, amely az 
Unió és Irak közti, Iraknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumához való 
csatlakozását célzó együttműködésre 
vonatkozik; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió 
maximális támogatást nyújtson Iraknak a 
Nemzetközi Büntetőbírósághoz való 
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csatlakozásához, és a nemzetközi emberi 
jogi normák és eszközök alkalmazásához;
ezzel összefüggésben üdvözli a partnerségi 
és együttműködési megállapodásnak az 
emberi jogok iraki előmozdítását és 
hatékony védelmét célzó együttműködésről 
szóló szakaszát, azzal a fenntartással, 
hogy amennyiben Irak nem képes 
megvédeni, előmozdítani és tiszteletben 
tartani az emberi jogokat, az negatívan 
fogja érinteni az együttműködést és a 
gazdaságfejlesztési programokat;
hangsúlyozza, hogy a „többet többért” elv 
alapján hozott szigorúbb feltételek mellett 
nagyobb hangsúlyt kapott volna a lényegi 
előrelépés fontossága az emberi jogok 
területén Irakban;

csatlakozásához, és a nemzetközi emberi 
jogi normák és eszközök alkalmazásához;
ezzel összefüggésben üdvözli a partnerségi 
és együttműködési megállapodásnak az 
emberi jogok iraki előmozdítását és 
hatékony védelmét célzó együttműködésről 
szóló szakaszát; az EU-nak bocsánatot 
kell kérnie az iraki néptől egy hazugságok 
alapján elindított háború miatt, amelynek 
soha nem lett volna szabad megtörténnie;
ez a jogellenes háború elpusztította az 
országot és a terület egészén fokozta az 
erőszakot; ezért az EU-nak bocsánatot 
kell kérnie, hogy megpróbálhassa 
előmozdítani az erőszak felszámolását és 
az emberi jogok teljes mértékű tiszteletben 
tartását;

Or. en

Módosítás 63
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
2 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

2. üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás azon szakaszát, amely az 
Unió és Irak közti, Iraknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumához való 
csatlakozását célzó együttműködésre 
vonatkozik; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió 
maximális támogatást nyújtson Iraknak a 
Nemzetközi Büntetőbírósághoz való 
csatlakozásához, és a nemzetközi emberi 
jogi normák és eszközök alkalmazásához;
ezzel összefüggésben üdvözli a partnerségi 
és együttműködési megállapodásnak az 
emberi jogok iraki előmozdítását és 
hatékony védelmét célzó együttműködésről 
szóló szakaszát, azzal a fenntartással, hogy 
amennyiben Irak nem képes megvédeni, 
előmozdítani és tiszteletben tartani az 

2. üdvözli a partnerségi és együttműködési 
megállapodás azon szakaszát, amely az 
Unió és Irak közti, Iraknak a Nemzetközi 
Büntetőbíróság Római Statútumához való 
csatlakozását célzó együttműködésre 
vonatkozik; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy az Európai Unió 
maximális támogatást nyújtson Iraknak a 
Nemzetközi Büntetőbírósághoz való 
csatlakozásához, és a nemzetközi emberi 
jogi normák és eszközök alkalmazásához;
ezzel összefüggésben üdvözli a partnerségi 
és együttműködési megállapodásnak az 
emberi jogok iraki előmozdítását és 
hatékony védelmét célzó együttműködésről 
szóló szakaszát, azzal a fenntartással, hogy 
amennyiben bármely fél nem képes 
megvédeni, előmozdítani és tiszteletben 
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emberi jogokat, az negatívan fogja érinteni 
az együttműködést és a gazdaságfejlesztési 
programokat; hangsúlyozza, hogy a „többet 
többért” elv alapján hozott szigorúbb 
feltételek mellett nagyobb hangsúlyt kapott 
volna a lényegi előrelépés fontossága az 
emberi jogok területén Irakban;

tartani az emberi jogokat, az negatívan 
fogja érinteni az együttműködést és a 
gazdaságfejlesztési programokat;
hangsúlyozza, hogy a „többet többért” elv 
alapján hozott szigorúbb feltételek mellett 
nagyobb hangsúlyt kell kapnia a lényegi 
előrelépés fontossága az emberi jogok és a 
jogállamiság területén Irakban;

Or. en

Módosítás 64
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
2 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

2a. mélységes sajnálatát fejezi ki Irak 
2003-as megszállása miatt, és 
együttérzését fejezi ki mindazok iránt, 
akiknek a megszállás következményei 
szenvedést okoztak;

Or. en

Módosítás 65
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, 
Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
2 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

2b. elítéli a kivégzések számának 
drasztikus megemelkedését és a kínzás 
vagy más kegyetlen bánásmód révén 
kicsikart „vallomásoknak” a fogva 
tartottakkal szembeni bizonyítékként való 
felhasználását, és emlékezteti az iraki 
kormányt arra, hogy a kereskedelmi 
megállapodással kapcsolatos előrelépés 
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feltétele az, hogy az emberi jogok és a 
tisztességes tárgyalásokra vonatkozó 
nemzetközi normák alkalmazása terén 
előrehaladást érjenek el;

Or. en

Módosítás 66
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3. kitart amellett, hogy az EU és az iraki 
hatóságok közötti politikai párbeszédnek 
elsősorban az emberi jogok és az alapvető 
köz- és egyéni szabadságjogok tiszteletben 
tartásával kapcsolatos kérdésekre, a 
demokratikus intézmények megerősítésére, 
a jogállamiságra és a jó kormányzásra kell 
összpontosítania;

3. kitart amellett, hogy az EU és az iraki 
hatóságok közötti politikai párbeszédnek 
elsősorban az emberi jogok és az alapvető 
köz- és egyéni szabadságjogok tiszteletben 
tartásával kapcsolatos kérdésekre –
különös tekintettel a vallási és etnikai 
kisebbségek jogainak védelmére –, a 
demokratikus intézmények megerősítésére, 
a jogállamiságra és a jó kormányzásra kell 
összpontosítania;

Or. en

Módosítás 67
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3. kitart amellett, hogy az EU és az iraki 
hatóságok közötti politikai párbeszédnek 
elsősorban az emberi jogok és az alapvető 
köz- és egyéni szabadságjogok tiszteletben 
tartásával kapcsolatos kérdésekre, a 
demokratikus intézmények megerősítésére, 
a jogállamiságra és a jó kormányzásra kell 
összpontosítania;

3. kitart amellett, hogy az EU és az iraki 
hatóságok közötti politikai párbeszédnek 
elsősorban az emberi jogok és az alapvető 
köz- és egyéni szabadságjogok tiszteletben 
tartásával kapcsolatos kérdésekre, a 
demokratikus intézmények megerősítésére, 
a jogállamiságra, a jó és átlátható
kormányzásra és a nemzeti megbékélésre 
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kell összpontosítania;

Or. en

Módosítás 68
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3. kitart amellett, hogy az EU és az iraki 
hatóságok közötti politikai párbeszédnek 
elsősorban az emberi jogok és az alapvető 
köz- és egyéni szabadságjogok tiszteletben 
tartásával kapcsolatos kérdésekre, a 
demokratikus intézmények megerősítésére, 
a jogállamiságra és a jó kormányzásra kell 
összpontosítania;

3. kitart amellett, hogy az EU és az iraki 
hatóságok közötti politikai párbeszédnek 
erőteljesen az emberi jogok és az alapvető 
köz- és egyéni szabadságjogok tiszteletben 
tartásával kapcsolatos kérdésekre, a 
demokratikus intézmények megerősítésére, 
a jogállamiságra és a jó kormányzásra kell 
összpontosítania, különösen a kínzással és 
más kegyetlen bánásmóddal, valamint az 
eltűnésekkel kapcsolatos folyamatos 
állítások tekintetében; megismétli azon 
álláspontját, hogy a halálbüntetés 
kegyetlen és embertelen büntetési forma, 
valamint hogy az iraki kormány a 
halálbüntetés eltörlésével egyértelműen 
szakítana a szaddámi diktatúrával;

Or. en

Módosítás 69
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3a. hangsúlyozza, hogy kifejezetten 
elsőbbséget kell biztosítani az iraki 
hatóságokkal a halálbüntetés eltörléséről 
és az alapvető uniós elvek támogatásáról 
folytatott politikai párbeszédnek;
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Or. en

Módosítás 70
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3b. üdvözli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás létrehozza 
a Parlamenti Együttműködési Bizottságot, 
amely az iraki parlament és az Európai 
Parlament számára fórumként szolgál a 
találkozókhoz és az eszmecseréhez, és 
amelyet tájékoztatnak az Együttműködési 
Tanács ajánlásairól és amely ajánlásokat 
tesz a Tanács számára; támogatja e fontos 
parlamenti dimenziót, és úgy véli, hogy 
egy ilyen bizottság értékes lehetőséget 
biztosít majd a demokratikus 
párbeszédhez és támogatja az iraki 
demokráciát;

Or. en

Módosítás 71
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 c bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3c. megismétli a parlamenti demokrácia 
javítása melletti elkötelezettségét, és 
emlékeztet arra a – 2008-as költségvetés –
keretében – előterjesztett 
kezdeményezésére, hogy a harmadik 
országok parlamentjeivel együttműködve 
nyújtsanak támogatást a demokrácia 
megteremtéséhez; megismétli, hogy kész 
aktívan támogatni az iraki 
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képviselőtanácsot azáltal, hogy az iraki 
választott képviselőknek az alkotmányos 
szerepük betöltésével kapcsolatos 
képességük fokozására, valamint a 
hatékony közigazgatás és a személyzet 
képzése terén történő tapasztalatátadás 
elősegítésére irányuló kezdeményezésekre 
tesz javaslatot;

Or. en

Módosítás 72
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 d bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3d. hangsúlyozza, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodásban a 
tömegpusztító fegyverek elterjedésének 
megakadályozásáról szóló „alapvető 
elem” klauzula a felek aktív 
szerepvállalását követeli meg annak 
érdekében, hogy megszerezzék a szükséges 
támogatást a nukleáris fegyverektől 
mentes Közel-Keletről szóló, tervezett 
ENSZ-konferenciához, amelynek 
elmaradása esetén az arab államok 
nyilvánosan azzal fenyegettek, hogy 2012 
végéig kilépnek a nukleáris fegyverek 
elterjedésének megakadályozásáról szóló 
szerződésből;

Or. en

Módosítás 73
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 e bekezdés (új)
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3e. sürgeti az iraki kormányt, hogy tegyen 
intézkedéseket e rendkívül megosztott 
társadalom nemzeti megbékélése 
érdekében;

Or. en

Módosítás 74
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 f bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3f. elítéli a kivégzések számának 
drasztikus megemelkedését és a kínzás 
vagy más kegyetlen bánásmód révén 
kicsikart „vallomásoknak” a fogva 
tartottakkal szembeni bizonyítékként való 
felhasználását, és emlékezteti az iraki 
kormányt arra, hogy a kereskedelmi
megállapodással kapcsolatos előrelépés 
feltétele az, hogy az emberi jogok és a 
tisztességes tárgyalásokra vonatkozó 
nemzetközi normák alkalmazása terén 
előrehaladást érjenek el;

Or. en

Módosítás 75
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 g bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3g. határozottan elítéli, hogy Irak 
alelnökét, Tárik al-Hasemit távollétében 
halálra ítélték;
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Or. en

Módosítás 76
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 h bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3h. aggodalmát fejezi ki a kormányzati 
intézményekben jelen levő példátlan 
mértékű korrupció miatt, mind pénzügyi 
értelemben, mind pedig a hatalom 
koncentrálódása tekintetében;

Or. en

Módosítás 77
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 i bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3i. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy al-
Máliki miniszterelnök úr visszavonta arra 
vonatkozóan tett ígéretét, hogy a 
többségében szunnitákból álló Iraki 
Listának jelentőségteljes szerepet ad a 
kormányban;

Or. en

Módosítás 78
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 j bekezdés (új)
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3j. elítéli az iraki politikára irányuló 
fokozódó iráni befolyás jeleit, és 
mélységes aggodalmát fejezi ki amiatt, 
hogy az iraki kormány mind az iráni 
rezsimmel, mind pedig Basár al-Aszad 
szíriai diktatúrájával szövetségre lépett;

Or. en

Módosítás 79
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 k bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3k. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy al-
Máliki miniszterelnök úr visszavonta arra 
vonatkozóan tett ígéretét, hogy a 
többségében szunnitákból álló Iraki 
Listának jelentőségteljes szerepet ad a 
kormányban;

Or. en

Módosítás 80
Struan Stevenson, Fiorello Provera, Norica Nicloai, Richard Falbr, Tunne Kelam, 
Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
3 l bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

3l. határozottan elítéli, hogy Irak 
alelnökét, Tárik al-Hasemit távollétében 
halálra ítélték;

Or. en
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Módosítás 81
Jelko Kacin

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
5 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

5. üdvözli az EU iraki képviseletének 
megnyitását Bagdadban, és az uniós 
képviselet vezetőjének kinevezését; 
emlékeztet azonban arra, hogy szükséges 
az emberi és anyagi erőforrások 
biztosítása az EU azon kinyilvánított 
céljához mérten, hogy jelentős szerepet 
játsszon Irak demokratikus 
átalakulásában, valamint a képviselet 
teljes működőképessége érdekében; 
hangsúlyozza, hogy alapvető fontosságú 
lehetővé tenni a küldöttségvezető
számára, hogy teljes biztonságban 
utazhasson az ország egész területén, 
mikor ellenőrzi Európai Unió által 
finanszírozott programok helyes 
végrehajtását;

5. üdvözli az EU iraki képviseletének 
megnyitását Bagdadban, és az uniós 
képviselet vezetőjének kinevezését; 
emlékeztet azonban arra, hogy szükséges 
az emberi és anyagi erőforrások biztosítása 
az EU azon kinyilvánított céljához mérten, 
hogy jelentős szerepet játsszon Irak 
demokratikus átalakulásában, valamint a 
képviselet saját helyiségeiben való teljes 
működőképessége érdekében; 
hangsúlyozza, hogy alapvető fontosságú 
lehetővé tenni a küldöttségvezető számára, 
hogy teljes biztonságban utazhasson az 
ország egész területén, mikor ellenőrzi 
Európai Unió által finanszírozott 
programok helyes végrehajtását; 
hangsúlyozza az állandó uniós jelentét 
fontosságát az iraki kurd régióban;

Or. en

Módosítás 82
Struan Stevenson, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis
Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
5 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

5. üdvözli az EU iraki képviseletének 
megnyitását Bagdadban, és az uniós 
képviselet vezetőjének kinevezését; 
emlékeztet azonban arra, hogy szükséges 
az emberi és anyagi erőforrások biztosítása 
az EU azon kinyilvánított céljához mérten, 

5. üdvözli az EU iraki képviseletének 
megnyitását Bagdadban; emlékeztet 
azonban arra, hogy szükséges az emberi és 
anyagi erőforrások biztosítása az EU azon 
kinyilvánított céljához mérten, hogy 
jelentős szerepet játsszon Irak 
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hogy jelentős szerepet játsszon Irak 
demokratikus átalakulásában, valamint a 
képviselet teljes működőképessége 
érdekében; hangsúlyozza, hogy alapvető 
fontosságú lehetővé tenni a 
küldöttségvezető számára, hogy teljes 
biztonságban utazhasson az ország egész 
területén, mikor ellenőrzi Európai Unió 
által finanszírozott programok helyes 
végrehajtását;

demokratikus átalakulásában, valamint a 
képviselet teljes működőképessége 
érdekében; hangsúlyozza, hogy alapvető 
fontosságú lehetővé tenni a 
küldöttségvezető számára, hogy teljes 
biztonságban utazhasson az ország egész 
területén, mikor ellenőrzi az emberi jogi 
helyzetet és Európai Unió által 
finanszírozott programok helyes 
végrehajtását;

Or. en

Módosítás 83
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
5 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

5a. aggodalmát fejezi ki a kormányzati 
intézményekben jelen levő példátlan 
mértékű korrupció miatt;

Or. en

Módosítás 84
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
és etnikai sokszínűségét, és megfelel az
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 
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haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában;

haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában; 
aggasztónak tartja a vallási csoportok 
közötti növekvő feszültséget, valamint a 
kormány és az ellenzék közötti súlyos 
bizalomhiányt, amely – ha nem javul a 
helyzet – az erőszakos konfliktus 
kiújulásához vezethet; kifejezetten 
aggodalommal tekint a szíriai konfliktus 
Irakra való lehetséges átterjedésére, ami 
tovább fokozhatja a feszültségeket 
Irakban, és az összes iraki szereplőt 
felelősségteljes és józan magatartásra 
szólítja fel e helyzet elkerülése érdekében; 
megállapítja, hogy Irak és Irán szoros 
történelmi, gazdasági és vallási 
kapcsolatokkal rendelkezik; felszólítja az 
EKSZ-t, a Tanácsot és a Bizottságot, hogy 
folytasson konstruktív együttműködést 
Iránnal Irak hosszú távú stabilitásának és 
biztonságának biztosítása érdekében; 
felszólítja Iránt, hogy tartsa teljes 
mértékben tiszteletben Irak 
szuverenitását, többek között kül- és 
biztonságpolitikai döntéseit is;

Or. en

Módosítás 85
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 
haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában;

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 
haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában; 
hangsúlyozza, hogy al-Máliki iraki 
miniszterelnöknek egy ilyen 
hatalommegosztási megállapodás mellett 
le kell mondania a biztonsági erők 
közvetlen irányításáról, valamint a 
kormánykabinet és a legtöbb minisztérium 
feletti szoros ellenőrzésről; megállapítja, 
hogy e megállapodás végrehajtása lehet az 
egyetlen járható út a valódi nemzeti 
megbékélés folyamatának elindításához;

Or. en

Módosítás 86
Jelko Kacin

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
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és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 
haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában;

és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; megismétli annak 
fontosságát, hogy a biztonsági apparátus 
feletti hatalom koncentrálódásának 
megakadályozása érdekében a védelmi 
minisztérium és a belügyminisztérium 
élére állandó minisztereket jelöljenek ki; 
kéri e megállapodás haladéktalan és 
maradéktalan végrehajtását, és felkéri az 
iraki politikai erőket, hogy a szándékok 
azonosságának szellemében maradjanak 
elkötelezettek az erős és fenntartható 
demokratikus intézmények létrehozásának 
folyamata iránt, és biztosítsák a szabad és 
tisztességes választások feltételeit mind 
helyi, mind nemzetközi szinten, amelyek 
alapvetőek a demokratikus álalakulás 
folyamatában;

Or. en

Módosítás 87
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 bekezdés

Módosítás

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 
haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 

6. felszólít e megállapodás haladéktalan 
és maradéktalan végrehajtására és egy 
olyan nemzeti egységkormány 
megalakítására, amely tükrözi az iraki 
társadalom politikai, vallási és etnikai 
sokszínűségét és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
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iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában;

demokratikus álalakulás folyamatában;

Or. en

Módosítás 88
Ryszard Czarnecki

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6. üdvözli az iraki vezetők által elért
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 
haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában;

6. felszólít azon politikai megállapodás 
haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtására, amelyet az iraki vezetők 
egy olyan nemzeti egységkormány 
megalakítására vonatkozóan értek el, 
amely tükrözi az iraki társadalom politikai, 
vallási és etnikai sokszínűségét, és 
megfelel az iraki nép által a 2010. március 
7-i parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában;

Or. en

Módosítás 89
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 
haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata 
iránt, és biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában;

6. üdvözli az iraki vezetők által elért 
politikai megállapodást egy olyan nemzeti 
egységkormány megalakításáról, amely 
tükrözi az iraki társadalom politikai, vallási 
és etnikai sokszínűségét, és megfelel az 
iraki nép által a 2010. március 7-i 
parlamenti választásokon kinyilvánított 
szándéknak; kéri e megállapodás 
haladéktalan és maradéktalan 
végrehajtását, és felkéri az iraki politikai 
erőket, hogy a szándékok azonosságának 
szellemében maradjanak elkötelezettek az 
erős és fenntartható demokratikus 
intézmények létrehozásának folyamata, 
többek között az iraki bűnüldöző és 
biztonsági szervek feletti hatékonyabb 
demokratikus felügyelet iránt, és 
biztosítsák a szabad és tisztességes 
választások feltételeit mind helyi, mind 
nemzetközi szinten, amelyek alapvetőek a 
demokratikus álalakulás folyamatában;

Or. en

Módosítás 90
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6a. felszólítja az iraki kormányt annak 
biztosítására, hogy az ország erőforrásait 
átlátható és felelősségteljes módon, 
valamennyi iraki javára használják fel;

Or. en

Módosítás 91
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6b. felhívja a figyelmet a vallási csoportok 
közötti kiterjedtebb zavargások 
lehetőségére; megállapítja, hogy a 
szövetségi államforma hatékony eszköze 
lehet az ország síita, szunnita és kurd 
lakosai békés egymás mellett élésének, de 
ahhoz, hogy ez működni tudjon, azt 
valódi nemzeti megbékélési folyamatnak 
kell megelőznie; hangsúlyozza, hogy a 
kormány kereteiben az intézmények 
bevonásával megvalósuló közös 
döntéshozatal, a bizalom és a törvények 
betartása nélkül a föderalizmus Irak 
felbomlásához vezetne;

Or. en

Módosítás 92
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 c bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6c. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az 
iraki miniszterelnök az állami 
korrupcióellenes hivatalokat eszközként 
használja politikai ellenfelei ellen; 
megállapítja, hogy nagymértékben 
csökkentette a szabadságot szerte Irakban 
az, ahogyan al-Máliki zaklatásnak és 
üldöztetésnek teszi ki mindazokat, akiket 
saját magára vagy pártjára nézve 
veszélyesnek tart; ekként pedig 
megállapítja, hogy al-Máliki hivatalának 
vezetését családi üggyé tette, és fia a 
vezérkari főnök helyettese, aki apjának 
személyes biztonságáért is felelős;
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Or. en

Módosítás 93
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai. Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
6 d bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

6d. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy az 
al-Máliki miniszterelnök egy kézben 
összpontosítja a teljes iraki biztonsági 
apparátus feletti hatalmat azzal, hogy 
hajlandó állandó minisztereket kijelölni a 
védelmi minisztérium, a 
belügyminisztérium és a nemzetbiztonsági 
tanács élére;

Or. en

Módosítás 94
Willy Meyer

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb 
szintre való visszaszorításában elért 
sikereit; azonban továbbra is mély 
aggodalommal tölti el, hogy rendszeresen 
előfordulnak a civil lakosság, a 
kiszolgáltatott csoportok és vallási 
közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság 
és a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 

törölve
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erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más, 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi 
és együttműködési megállapodás 
lehetőséget nyújt a megbékélésre irányuló 
programok és a vallások közti párbeszéd 
támogatására, amelyek célja az 
összetartozás és partnerség érzésének 
erősítése az iraki társadalomban;

Or. en

Módosítás 95
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb 
szintre való visszaszorításában elért 
sikereit; azonban továbbra is mély 

7. továbbra is mély aggodalommal tölti el, 
hogy rendszeresen előfordulnak a civil 
lakosság, a kiszolgáltatott csoportok és 
minden vallási közösség, köztük a 
keresztény kisebbségek elleni erőszakos 
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aggodalommal tölti el, hogy rendszeresen 
előfordulnak a civil lakosság, a 
kiszolgáltatott csoportok és vallási 
közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más, 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
ugyanakkor megállapítja, hogy e téren 
történt némi előrelépés, és úgy véli, hogy 
kiemelt szerepet kell szánni egy olyan jogi 
keret kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák az ország 
valamennyi kisebbségének védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok és a vallások közti 
erőszak megfékezésére, a vallási 
csoportokhoz nem tartozó, nem hívő 
lakosság védelme érdekében, és tegyenek 
meg minden tőlük telhetőt, hogy bíróság 
elé állítsák a törvénysértőket, összhangban 
a jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

Or. en

Módosítás 96
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
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7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más, 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását és elősegíti a biztonsági 
erők megfelelő felügyeletének 
megvalósítását, az alkotmányban 
foglaltakkal összhangban; úgy véli, hogy 
a képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más, 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; hangsúlyozza, hogy a 
biztonsági erőknek és vezetésnek Irak 
valamennyi etnikai és vallási csoportja 
számára védelmet kell nyújtania; úgy véli, 
hogy a partnerségi és együttműködési 
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megállapodás lehetőséget nyújt a 
megbékélésre irányuló programok és a 
vallások és az etnikumok közti párbeszéd 
támogatására, amelyek célja az 
összetartozás és partnerség érzésének 
erősítése az iraki társadalomban;

Or. en

Módosítás 97
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más, 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák az összes 
kiszolgáltatott kisebbség védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 



PE500.507v01-00 54/74 AM\919296HU.doc

HU

szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

Or. en

Módosítás 98
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
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kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más, 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és minden más, 
kiszolgáltatott vallási kisebbség védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

Or. en

Módosítás 99
Ryszard Czarnecki

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
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erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más, 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más, 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban; felhívja a figyelmet az 
iraki politikára irányuló regionális 
befolyás jeleire;

Or. en

Módosítás 100
Tarja Cronberg

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 

7. üdvözli az iraki biztonsági erőknek az 
erőszak és a biztonságot veszélyeztető 
tényezők 2003 óta a legalacsonyabb szintre 
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való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, köztük a keresztény 
kisebbségek elleni erőszakos 
cselekmények; felhívja az iraki 
hatóságokat, hogy folytassák a biztonság és 
a közrend megerősítése, valamint a 
terrorizmus és a vallási csoportok közti 
erőszak elleni küzdelem érdekében tett 
erőfeszítéseket az egész ország területén; 
úgy véli egyúttal, hogy kiemelt szerepet 
kell szánni egy olyan jogi keret 
kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
keresztény kisebbségek és más,
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

való visszaszorításában elért sikereit; 
azonban továbbra is mély aggodalommal 
tölti el, hogy rendszeresen előfordulnak a 
civil lakosság, a kiszolgáltatott csoportok 
és vallási közösségek, különösen a 
szunniták és a keresztény kisebbségek 
elleni erőszakos cselekmények; felhívja az 
iraki hatóságokat, hogy folytassák a 
biztonság és a közrend megerősítése, 
valamint a terrorizmus és a vallási 
csoportok közti erőszak elleni küzdelem 
érdekében tett erőfeszítéseket az egész 
ország területén; úgy véli egyúttal, hogy 
kiemelt szerepet kell szánni egy olyan jogi 
keret kialakításának, amely egyértelműen 
meghatározza a biztonsági erők feladatait 
és megbízatását; úgy véli, hogy a 
képviselők tanácsának megfelelő szerepet 
kell játszania az új jogszabályok 
megalkotásában és a demokratikus 
ellenőrzés gyakorlásában; felszólítja az 
iraki hatóságokat, hogy fokozzák a 
kiszolgáltatott kisebbségek védelme 
érdekében tett erőfeszítéseiket, minden 
iraki állampolgárnak garantálva, hogy 
szabadon és biztonságban gyakorolhassa 
vallását, továbbá tegyenek határozottabb 
lépéseket az etnikumok közti erőszak 
megfékezésére, és tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt, hogy bíróság elé állítsák a 
törvénysértőket, összhangban a 
jogállamisággal és a nemzetközi 
normákkal; úgy véli, hogy a partnerségi és 
együttműködési megállapodás lehetőséget 
nyújt a megbékélésre irányuló programok 
és a vallások közti párbeszéd támogatására, 
amelyek célja az összetartozás és 
partnerség érzésének erősítése az iraki 
társadalomban;

Or. en

Módosítás 101
Jelko Kacin
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7a. elítéli a kivégzések számának 
megemelkedését és a kínzás vagy más 
kegyetlen bánásmód révén kicsikart 
„vallomásoknak” a fogva tartottakkal 
szembeni bizonyítékként való 
felhasználását, és emlékeztet arra, hogy a 
kereskedelmi megállapodással 
kapcsolatos előrelépés feltétele az, hogy az 
emberi jogok és a tisztességes 
tárgyalásokra vonatkozó nemzetközi 
normák alkalmazása terén előrehaladást 
érjenek el;

Or. en

Módosítás 102
Struan Stevenson, Sampo Terho, Fiorello Provera, Norica Nicolai, Richard Falbr, 
Tunne Kelam, Eduard Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7b. elítéli az iraki politikára irányuló 
fokozódó iráni befolyás jeleit;

Or. en

Módosítás 103
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 c bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7c. sajnálatát fejezi ki a hadsereg és a 
rendőrség kötelékében tapasztalható, 
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járványos jelleget öltő korrupció miatt, 
amely súlyos problémákat okoz Irak 
biztonsági apparátusában; megállapítja, 
hogy a korrupció aláássa a reformok és a 
jobb kormányzás megvalósításához fűzött 
reményeket; sajnálatát fejezi ki továbbá 
amiatt, hogy a korrupció a kormány 
legfelsőbb szintjeire is beszivárgott;

Or. en

Módosítás 104
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 d bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7d. sajnálatát fejezi ki az iraki nemzeti 
költségvetést övező homály, azaz az 
előirányzatok kevéssé átlátható 
bejelentése és elköltése miatt;

Or. en

Módosítás 105
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 e bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7e. tudomásul veszi a Honor tábor 
hivatalos bezárását; mélységesen 
aggasztónak tartja azonban az azzal 
kapcsolatos információkat, hogy a Honor 
tábor titkos börtönként továbbra is 
működik, ahol az elnök elit alakulatai 
által elfogott személyeket tartják fogva; 
hangsúlyozza, hogy az iraki kormánynak 
véget kell vetnie a polgári szabadságjogok 
elnyomásának, a titkos fogva tartásoknak, 
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a vallomások kicsikarása érdekében 
alkalmazott kínzásoknak, valamint a 
demokratikus aktivisták elleni 
zaklatásnak;

Or. en

Módosítás 106
Willy Meyer

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
7 f bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

7f. úgy véli, hogy az EU Irakkal 
kapcsolatos politikáinak az ország valós 
helyzetének teljes mértékű elismerésén 
kell alapulniuk; növekedett az erőszak 
mértéke és a terrortámadások száma, az 
országnak újjá kell építenie teljes 
lebombázott infrastruktúráját, és számos 
olyan probléma van jelen, amelyeket a 
háború okozott, és a teljes iraki lakosság 
mindezek áldozatának tekinthető; az EU 
nem képes etnikai alapokon nyugvó 
politikákat végrehajtani Irakban, és az 
ország teljes sokféleségét gazdasági és 
társadalmi szinten egyaránt újjá kell 
építenie ahelyett, hogy egyeseknek 
másoknál nagyobb hatalmat ad;

Or. en

Módosítás 107
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
8 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

8. felhívja a figyelmet az iraki népet sújtó 
humanitárius problémák megoldásának 

8. felhívja a figyelmet az iraki népet sújtó 
humanitárius problémák megoldásának 
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sürgető szükségességére; hangsúlyozza, 
hogy az iraki hatóságok és a helyszínen 
dolgozó nemzetközi segélyszervezetek 
összehangolt fellépését a kiszolgáltatott 
csoportok – köztük a menekültek és a 
lakhelyük elhagyására kényszerültek, 
valamint a Szíriából érkező menekültek és 
hazatérők jelentős hullámai – segítésére 
kell fordítani;

sürgető szükségességére; hangsúlyozza, 
hogy az iraki hatóságok és a helyszínen 
dolgozó nemzetközi segélyszervezetek 
összehangolt fellépését a kiszolgáltatott 
csoportok – köztük a menekültek és a 
lakhelyük elhagyására kényszerültek –
segítésére kell fordítani, védelmük 
biztosítása, valamint a biztonságuknak és 
méltóságuknak megfelelő körülmények 
megteremtése érdekében;

Or. en

Módosítás 108
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
8 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

8a. aggodalommal jegyzi meg, hogy az 
ENSZ Menekültügyi Főbiztossága szerint 
a háború kitörése óta 34 000 szíriai 
menekült keresett menedéket az iraki kurd 
régióban, és felszólít arra, hogy 
nyújtsanak támogatást az iraki hatóságok 
számára az Irakba beáramló menekültek 
kezeléséhez nevezetesen annak biztosítása 
révén, hogy ezeket a menekülteket 
humanitárius megfontolásból befogadják 
az ország területére és 
menekülttáborokban helyezzék el őket; 
ezenkívül sürgeti az EU-t, hogy tegyen 
ígéretet az iraki kormány támogatására és 
segítse a kormányt abban, hogy emberhez 
méltó életkörülményeket biztosítson a 
menekülttáborokban;

Or. en

Módosítás 109
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
8 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

8b. megállapítja, hogy jóllehet az erőszak 
most nem olyan heves, mint a 
polgárháború idején a legrosszabb 
időkben 2006-ban és 2007-ben volt, a 
jelenleg folyó bombázások és lövöldözések 
is elengedőek ahhoz, hogy az irakiak 
többsége bizonytalannak lássa a jövőjét;

Or. en

Módosítás 110
Pino Arlacchi, Ivo Vajgl, Vincenzo Iovine

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
8 c bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

8c. aggodalmát fejezi ki annak 
lehetősége, hogy a várhatóan 2013-ban, 
illetve 2014-ben megrendezésre kerülő 
helyi, illetve országos választások 
erőszakot robbanthatnak ki az iraki 
törzsek, szekták, etnikumok és pártok 
között; megállapítja, hogy a közelgő 
választások próbatételt jelentenek a 
tekintetben, hogy az iraki vezetők 
hisznek-e a képviseleti kormányban vagy 
a jelenleg hatalmon levők megpróbálják-e 
minden szükséges eszközzel megtartani 
hatalmukat;

Or. en

Módosítás 111
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
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8 d bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

8d. mélységes aggodalmát fejezi ki amiatt, 
hogy az iraki kormány Basár al-Aszad 
szíriai diktatúrájával és az iráni rezsimmel 
egyaránt szövetségre lépett;

Or. en

Módosítás 112
Alejo Vidal-Quadras

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9. elégedettségét fejezi ki az iraki 
hatóságok folyamatos erőfeszítései miatt, 
hogy megfelelő életfeltételeket 
biztosítsanak az asrafi és a hurrijai tábor 
lakóinak; felkéri az Európai Unió 
tagállamait, hogy tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt a hurrijai tábor lakóinak 
hazatelepülése vagy áttelepülése 
érdekében, hogy végre megoldást nyerjen 
az iraki területen tartózkodásuk 
problémája;

9. mélységes aggodalmát fejezi ki amiatt, 
hogy az asrafi táborból a hurrijai „Liberty” 
táborba áthelyezett iráni menekülteket 
börtönszerű körülmények között tartják; 
felszólítja Irakot, hogy – az ENSZ 
menekültügyi főbiztosa kérésének 
megfelelően – biztosítsa a táborlakók 
szabad mozgását; felkéri az Európai Unió 
tagállamait, hogy tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt a hurrijai tábor lakóinak 
hazatelepülése vagy áttelepülése 
érdekében, hogy végre megoldást nyerjen 
az iraki területen tartózkodásuk 
problémája;

Or. en

Módosítás 113
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9. elégedettségét fejezi ki az iraki 
hatóságok folyamatos erőfeszítései miatt, 
hogy megfelelő életfeltételeket 
biztosítsanak az asrafi és a hurrijai tábor 
lakóinak; felkéri az Európai Unió 
tagállamait, hogy tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt a hurrijai tábor lakóinak 
hazatelepülése vagy áttelepülése 
érdekében, hogy végre megoldást nyerjen 
az iraki területen tartózkodásuk 
problémája;

9. mélységes aggodalmát fejezi ki amiatt, 
hogy az asrafi táborból a hurrijai „Liberty” 
táborba áthelyezett iráni menekülteket 
börtönszerű körülmények között tartják; 
felszólítja Irakot, hogy – az ENSZ 
menekültügyi főbiztosa kérésének 
megfelelően – biztosítsa a táborlakók 
szabad mozgását; felkéri az Európai Unió 
tagállamait, hogy tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt a hurrijai tábor lakóinak 
hazatelepülése vagy áttelepülése 
érdekében, hogy végre megoldást nyerjen 
az iraki területen tartózkodásuk 
problémája;

Or. en

Módosítás 114
Ryszard Czarnecki

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9. elégedettségét fejezi ki az iraki 
hatóságok folyamatos erőfeszítései miatt, 
hogy megfelelő életfeltételeket 
biztosítsanak az asrafi és a hurrijai tábor 
lakóinak; felkéri az Európai Unió 
tagállamait, hogy tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt a hurrijai tábor lakóinak 
hazatelepülése vagy áttelepülése 
érdekében, hogy végre megoldást nyerjen 
az iraki területen tartózkodásuk
problémája;

9. mélységes aggodalmát fejezi ki az asrafi 
és a hurrijai tábor lakóinak életfeltételei 
miatt; felkéri az Európai Unió tagállamait, 
hogy tegyenek meg minden tőlük telhetőt a 
hurrijai tábor lakóinak hazatelepülése vagy 
áttelepülése érdekében, valamint az Iraki 
Köztársaságot, hogy biztosítsa a 
táborlakók szabad mozgását, hogy végre 
megoldást nyerjen az iraki területen 
tartózkodásuk problémája;

Or. en

Módosítás 115
Tarja Cronberg
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9. elégedettségét fejezi ki az iraki 
hatóságok folyamatos erőfeszítései miatt, 
hogy megfelelő életfeltételeket 
biztosítsanak az asrafi és a hurrijai tábor 
lakóinak; felkéri az Európai Unió 
tagállamait, hogy tegyenek meg minden 
tőlük telhetőt a hurrijai tábor lakóinak 
hazatelepülése vagy áttelepülése 
érdekében, hogy végre megoldást nyerjen 
az iraki területen tartózkodásuk 
problémája;

9. elégedettségét fejezi ki az iraki 
hatóságok folyamatos erőfeszítései miatt, 
hogy megfelelő életfeltételeket 
biztosítsanak az asrafi és a hurrijai tábor 
lakóinak; felkéri az Európai Unió 
tagállamait, hogy tartsák tiszteletben a 
105. cikk (3b) és (4) bekezdését és
tegyenek meg minden tőlük telhetőt a 
hurrijai tábor lakóinak hazatelepülése vagy 
áttelepülése érdekében, hogy végre 
megoldást nyerjen az iraki területen 
tartózkodásuk problémája;

Or. en

Módosítás 116
Struan Stevenson, Sampo Terho, Norica Nicolai, Richard Falbr, Tunne Kelam, Eduard 
Kukan, Louis Michel

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9a. aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy al-
Máliki kormánya az Aszad-rezsim újbóli 
felfegyverkezésének lehetővé tételével 
felelőssé válik egy olyan konfliktus 
meghosszabbításában, amelynek már 
eddig is súlyos emberáldozatai voltak, 
destabilizálta Libanont és jelenleg azzal 
fenyeget, hogy Törökország és Jordánia is 
a részesévé válik;

Or. en

Módosítás 117
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9b. felszólít az alkotmány, a büntető 
törvénykönyv és a büntetőeljárási törvény 
felülvizsgálatára, a nők és férfiak közötti 
egyenlőség, valamint a nők jogainak teljes 
körű tiszteletben tartásának biztosítása 
érdekében; újólag megerősíti a nők által a 
társadalom szövetének újbóli 
megteremtésében betöltött 
kulcsfontosságú szerepet, és hangsúlyozza 
a politikai életben – többek között a 
nemzeti stratégiák kialakításában – való 
teljes körű részvételük szükségességét, az 
általuk képviselt nézőpontok 
figyelembevétele érdekében;

Or. en

Módosítás 118
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 c bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9c. ösztönzi a nem kormányzati 
szervezeteket, hogy segítsék a demokrácia 
és az emberi jogok megerősödését Irakban 
azáltal, hogy célzott segítséget nyújtanak 
azoknak a nőknek, akik erőszak, 
kényszerházasság, becsületbeli 
bűncselekmények, emberkereskedelem 
vagy a nemi szervek megcsonkításának 
áldozatává váltak;

Or. en
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Módosítás 119
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 d bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9d. sürgeti az iraki parlamentet és a 
kormányt, hogy léptessenek életbe 
jogszabályokat a gyermekmunka, a 
gyermekprostitúció és a 
gyermekkereskedelem felszámolása, 
valamint hogy garantálják a gyermek 
jogairól szóló ENSZ-egyezmény 
tiszteletben tartását;

Or. en

Módosítás 120
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 e bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9e. felszólítja Irakot, hogy a lehető 
legrövidebb időn belül ratifikálja az 
Átfogó Atomcsend-szerződést;

Or. en

Módosítás 121
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 f bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9f. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy 
Irak egy megfelelő időpontban 
csatlakozzon a Kereskedelmi 
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Világszervezethez, és kiemeli, hogy az 
Európai Uniónak segítenie kell az 
országot ebben a folyamatban;

Or. en

Módosítás 122
Maria Eleni Koppa, Silvia Costa

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
9 g bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

9g. felszólítja az iraki kormányt a 
halálbüntetés eltörlésére, és ennek első 
lépéseként a halálbüntetésre vonatkozó 
moratórium azonnali kihírhedésére és 
bevezetésére;

Or. en

Módosítás 123
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
10 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

10. követeli, hogy különös figyelmet 
fordítsanak a nők részvételére a háború 
utáni újjáépítés folyamatában, illetve a 
politikai és gazdasági élet magasabb 
szintjein játszott szerepükre; arra ösztönzi 
az iraki hatóságokat, hogy tegyék meg a 
befogadó civil társadalom létrehozásához 
szükséges lépéseket, amely a politikai
folyamat teljes jogú résztvevője lehet, 
továbbá nyújtsanak támogatást a független, 
pluralista és professzionális médiaágazat 
kialakításához;

10. követeli, hogy különös figyelmet 
fordítsanak a nők részvételére a háború 
utáni újjáépítés folyamatában, illetve a 
politikai és gazdasági élet magasabb 
szintjein játszott szerepükre, különösen az 
etnikai közösségekből származó nők 
esetében, akiket gyakran kettős 
megkülönböztetés sújt, egyrészt nemük, 
másrészt etnikai vagy vallási 
hovatartozásuk miatt; arra ösztönzi az 
iraki hatóságokat, hogy tegyék meg a 
befogadó civil társadalom létrehozásához 
szükséges lépéseket, amely a politikai 
folyamat teljes jogú résztvevője lehet, 
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továbbá nyújtsanak támogatást a független, 
pluralista és professzionális médiaágazat 
kialakításához;

Or. en

Módosítás 124
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11. mélységes aggodalmát fejezi ki a 
kényszerházasságokkal összefüggő női 
öngyilkosságok és becsületgyilkosságok 
nagy száma miatt; hangsúlyozza megfelelő 
és hatékony jogszabályok bevezetésének 
fontosságát a nők jogainak, valamint 
társadalmi, kulturális és fizikai 
integritásának védelmében, teljes 
hozzáférést biztosítva számukra a 
társadalmi és gazdasági integrációhoz;

11. mélységes aggodalmát fejezi ki a 
kényszerházasságokkal összefüggő női 
öngyilkosságok és becsületgyilkosságok 
nagy száma miatt; hangsúlyozza megfelelő 
és hatékony jogszabályok bevezetésének 
fontosságát, amelyek biztosítják a nők és 
lányok jogainak, valamint társadalmi, 
kulturális és fizikai integritásuknak a 
támogatását és védelmét, teljes hozzáférést 
biztosítva számukra a társadalmi és 
gazdasági integrációhoz;

Or. en

Módosítás 125
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11. mélységes aggodalmát fejezi ki a 
kényszerházasságokkal összefüggő női 
öngyilkosságok és becsületgyilkosságok 
nagy száma miatt; hangsúlyozza megfelelő 
és hatékony jogszabályok bevezetésének 
fontosságát a nők jogainak, valamint 
társadalmi, kulturális és fizikai 
integritásának védelmében, teljes 

11. mélységes aggodalmát fejezi ki a 
kényszerházasságokkal összefüggő női 
öngyilkosságok és becsületgyilkosságok 
nagy száma, és a nőkkel szemben 
elkövetett más gyakori erőszakos 
cselekmények – például a női nemi 
szervek megcsonkítása és a családon 
belüli erőszak – esetei miatt; hangsúlyozza 
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hozzáférést biztosítva számukra a 
társadalmi és gazdasági integrációhoz;

megfelelő és hatékony jogszabályok 
bevezetésének fontosságát a nők jogainak, 
valamint társadalmi, kulturális és fizikai 
integritásának védelmében, teljes 
hozzáférést biztosítva számukra a 
társadalmi és gazdasági integrációhoz, és 
megszüntetve a nőkkel szembeni, 
jogszabályokban foglalt 
megkülönböztetést, az iraki alkotmánnyal 
és Irak nemzetközi emberi jogi 
szerződések tekintetében fennálló 
kötelezettségeivel összhangban;

Or. en

Módosítás 126
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11a. üdvözli a Bizottság közös stratégiai 
dokumentumát (2011–2013), amely 
átmenetet jelent az iraki hatóságokkal 
folytatott konzultáción és az egyéb 
nemzetközi szervezetekkel (Világbank, 
Egyesült Nemzetek) folytatott 
koordináción alapuló uniós fejlesztési 
együttműködés többéves programozásába; 
megállapítja, hogy ez az új megközelítés 
összhangban van a Tanácshoz intézett 
2008. március 13-i ajánlásaiban szereplő 
fő iránymutatásokkal;

Or. en

Módosítás 127
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 b bekezdés (új)
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Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11b. üdvözli az EUJUST LEX 
missziójának, valamint azon kísérleti 
projektek végrehajtásának pozitív 
mérlegét, amelyekre első alkalommal 
került sor Irakban az Európai Bizottság 
folyamatban lévő projektjével 
összehangolt formában; sürgeti, hogy az 
misszió végén a mind az EBVP, mind 
pedig a közösségi eszközök alkalmazása 
során szerzett tapasztalatokat használják 
fel annak érdekében, hogy az EU 
továbbra is biztosítson segítséget a 
helyszínen az iraki rendőrség és 
igazságügyi rendszer megerősítéséhez;

Or. en

Módosítás 128
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 c bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11c. ismételten felszólít arra, hogy 
szolgáljanak bizonyítékokkal az Iraknak 
nyújtott uniós támogatások 
átláthatóságáról és hatékonyságáról, az 
uniós támogatások tényleges kifizetésével 
és felhasználási módjaival kapcsolatos 
mindenre kiterjedő, rendszeres és 
átlátható tájékoztatás formájában, 
különös tekintettel az Iraki Nemzetközi 
Újjáépítési Alapon (IRFFI) keresztül 
nyújtott előirányzatokra, amelynek az EU 
a fő adományozója;

Or. en
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Módosítás 129
Mario Mauro

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 d bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11d. megállapítja, hogy a társadalmi és 
emberi fejlődés terén megvalósított uniós 
együttműködési tevékenységek célja a 
szegénység elleni küzdelem, az alapvető 
egészségügyi, oktatási és foglalkoztatási 
szükségletek biztosítása, valamint az 
alapvető szabadságok mindenki javára 
történő előmozdítása, többek között a 
leginkább kiszolgáltatott csoportok – azaz 
a menekültek, a lakóhelyüket elhagyni 
kényszerülők és valamennyi vallási 
kisebbség – számára; kitart amellett, hogy 
valamennyi ilyen tevékenységet oly módon 
kell végrehajtani, hogy azzal – az 
integráció, az átláthatóság és a jó 
kormányzás elveinek figyelembevétele 
mellett – erősödjenek a kapacitások és az 
intézmények;

Or. en

Módosítás 130
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 e bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11e. felhívja a figyelmet Irak kényes 
geopolitikai helyzetére, tekintettel a 
Szíriával, Iránnal, Törökországgal, 
Szaúd-Arábiával és Jordánival való 
szomszédságára; elvárja, hogy Irak 
töltsön be stabilizáló szerepet a régióban, 
különös tekintettel a jelenleg folyó szíriai 
polgárháborúra; elvárja Iraktól, hogy 
támogassa Szíriában a demokratikus és 
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inkluzív átmenetet;

Or. en

Módosítás 131
Ana Gomes

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 f bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11f. továbbra is aggasztónak tartja, hogy 
konfliktus bontakozhat ki egyrészről Irak 
és Szíria, másrészről Törökország között 
az utóbbi által a Tigris és az Eufrátesz 
folyókon épített duzzasztógátak miatt; 
ezért kéri az EU-t, hogy közvetítsen a felek 
között, hogy – a nemzetközi emberi jogi 
normáknak megfelelő – megállapodásra 
jussanak egy méltányos és tisztességes 
vízügyi politikáról, továbbá hogy segítse 
azokat az országokat, amelyek a folyó 
felső szakaszain lényegében a víztől 
megfosztott lakosság áttelepítésére 
kényszerülnek; 

Or. en

Módosítás 132
Esther de Lange, Ria Oomen-Ruijten

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet
11 g bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítványtervezet Módosítás

11g. üdvözli az iraki emberi jogi bizottság 
független intézményként történő 
közelmúltbéli létrehozását, amely értelmet 
adhat az iraki alkotmányban biztosított 
jogoknak és amely központi szerepet kap e 
jogok védelmében; hangsúlyozza annak 
fontosságát, hogy ez az intézmény 
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politikai befolyástól független maradjon, 
és hogy nyújtsanak megfelelő, biztonságos 
és független pénzügyi támogatást e 
bizottság számára; hangsúlyozza, hogy a 
kormányzati szerveknek rendszeres, 
átlátható és folyamatos együttműködést 
kell folytatniuk a bizottság vizsgálatai 
során; ezenkívül felszólítja az uniós 
tagállamokat, hogy technikai 
segítségnyújtással, folyamatos 
párbeszéddel, valamint az emberi jogok 
védelmében tett erőfeszítésekkel 
kapcsolatos tapasztalatok megosztásával 
támogassák e bizottság fejlődését;

Or. en

                                               


